LIVING AND DYING IN CHRIST

If Thou but Trust in God to Guide Thee 816
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1 If thou but trust in God to guide thee, with hope - ful

20n - 1ly be still, and wait God's lei-sure in cheer- ful
3 Sing, pray, and swerve not from God’s ways, but do thine
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heart through all  thy ways, God will give strength, what-¢’er  be -
hope, with heart con-tent to take what - e'er  thy Keep - er's
own part faith - ful - ly. Trust the rich prom - is - es
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tide thee, to bear thee through the e - vil days. Who trusts in
plea-sure and all - dis - cern - ing love hath sent. No doubt our

grace; so shall they be  ful-filled in thee. God nev - er
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God’s un-chang-ing love builds on the rock that nought can move.
in - most wants are clear to One who holds us  al - ways dear.
yet  for - sook at need the soul se-cured by trust in- deed.
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This hymn is a testimony of experience. The original seven-stanza German text (based on Psalm 55:22) and
its tune were created by the author/composer at the age of twenty in thanksgiving for finding employment
many weeks after being left almost penniless following a robbery.
TEXT: Georg Neumark, 1641; trans. Catherine Winkworth, 1855, 1863, alt. WER NUR DEN LIEBEN GOTT

MUSIC: Georg Neumark, 1641 969888



